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See the notice on TED website

663597-2026 - Hange
Saksamaa – Arhitektuuri-, ehitus-, inseneri- ja ehitusjärelevalveteenused – DeepStor-1 
Exploration Well: Cased hole logging of Section II and Open-Hole Logging of section IIIa
OJ S 186/2026 25/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Karlsruher Institut für Technologie (KIT)
E-posti aadress: florin.brueckner@kit.edu
Hankija õiguslik vorm: Piirkondliku omavalitsuse kontrollitav avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Haridus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: DeepStor-1 Exploration Well: Cased hole logging of Section II and Open-Hole 
Logging of section IIIa
Kirjeldus: The scope of work comprises geophysical logging of the DeepStor-1 well after 
Section II has been cased and cemented and Section IIIa has been drilled. In the fol-lowing, 
we give the gene-ral conditions of the work before detailing the logging tasks to be performed 
with the associated technical conditions. Weitere Details siehe Appendix 
A_Logging_Specification for services
Menetluse tunnus: 02a4ffa2-927d-4265-a4bc-4ee711d4705d
Sisemine tunnus: 80085-807
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 71000000 Arhitektuuri-, ehitus-, inseneri- ja ehitusjärelevalveteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Hermann-von-Helmholtz-Platz 1  
Linn: Eggenstein-Leopoldshafen
Sihtnumber: 76344
Riik – jaotus (NUTS): Karlsruhe, Landkreis (DE123)
Riik: Saksamaa
Lisateave: The DeepStor-1 exploratory borehole, located at the KIT Campus North (Hermann-
von-Helmholtz-Platz 1, 76344 Eggenstein-Leopoldshafen, Germany),

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 450 000,00 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: #Bekanntmachungs-ID: CXP4Y03MVJL#
Õiguslik alus: 

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/663597-2026
mailto:florin.brueckner@kit.edu
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Direktiiv 2014/24/EL
vgv -

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade, Hankedokument
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: "Wir verweisen an 
dieser Stelle für alle hier aufgeführten Ausschlussgründe insbesondere auf die §§ 123 und 124 
GWB und die von jedem Bewerber mit seinem Teilnahmeantrag/Angebot zu unterzeichnende 
diesbezügliche "Eigenerklärung zur Ausschreibung". Die vorgenannten GWB-Gesetzestexte 
sind abrufbar unter  und https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__123.html https://www.

 Darüber hinaus gelten die Ausschlussgründe gemäß gesetze-im-internet.de/gwb/__124.html.
§ 57 VgV (Verordnungstext abrufbar unter https://www.gesetze-im-internet.de/vgv_2016/__57.
html)"
Kuritegelikus ühenduses osalemine: 
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: 
Rahapesu või terrorismi rahastamine: 
Pettus: 
Korruptsioon: 
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: 
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: 
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: 
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: 
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: 
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: 
Maksejõuetus: 
Vara haldab likvideerija: 
Äritegevus on peatatud: 
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: 
Tõsine ametialane rikkumine: 
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: 
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: 
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: 
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: 
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: 

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: DeepStor-1 Exploration Well: Cased hole logging of Section II and Open-Hole 
Logging of section IIIa
Kirjeldus: The scope of work comprises geophysical logging of the DeepStor-1 well after 
Section II has been cased and cemented and Section IIIa has been drilled. In the fol-lowing, 
we give the gene-ral conditions of the work before detailing the logging tasks to be performed 
with the associated technical conditions. Weitere Details siehe Appendix 
A_Logging_Specification for services
Sisemine tunnus: 80085-807

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused

https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__123.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__124.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__124.html
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Peamine liigitus (cpv): 71000000 Arhitektuuri-, ehitus-, inseneri- ja ehitusjärelevalveteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Hermann-von-Helmholtz-Platz 1  
Linn: Eggenstein-Leopoldshafen
Sihtnumber: 76344
Riik – jaotus (NUTS): Karlsruhe, Landkreis (DE123)
Riik: Saksamaa
Lisateave: The DeepStor-1 exploratory borehole, located at the KIT Campus North (Hermann-
von-Helmholtz-Platz 1, 76344 Eggenstein-Leopoldshafen, Germany),

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 09/11/2026
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2026

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: mindestens zwei Referenzen für erfolgreich durchgeführte 
Bohrlochmessungen in vergleich-baren schmalen Bohrlöchern in Deutschland mit 
Bohrlochtemperaturen von ? 80 °C, Bohr-lochdurchmessern von ? 6 3/8" und gemessenen 
Tiefen von ? 1.460 m, die zwischen dem 01.01.2022 und dem 15.09.2026 durchgeführt 
wurden.

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: c) Eine Liste, aus der hervorgeht, welche Bohrlochmessgeräte in 
einem einzigen Messdurchlauf kombiniert werden können.

Kriteerium: Tehnikud või tehnilised organid töö teostamiseks
Valikukriteeriumi kirjeldus: 1. Ein detaillierter Zeitplan, aus dem hervorgeht, dass das gesamte 
Bohrlochmessprogramm für den dritten Abschnitt innerhalb von 48 Stunden durchgeführt 
werden kann. 2. Für Bohrmessgeräte, die radioaktive Quellen oder Neutronenstrahler 
enthalten, hat der Auftragnehmer ein geeignetes Verfahren zur Rückgewinnung der Quellen 
und für Notfälle bereitzustellen, das den geltenden deutschen Strahlenschutzvorschriften 
entspricht.

Kriteerium: Professionaalne riski hüvitis kindlustus
Valikukriteeriumi kirjeldus: Die Versicherung ist im Auftragsfall abzuschließen, die 
Bedingungen der Versicherung sind jedoch mit dem Angebot einzureichen. Versicherung 
gegen den Verlust im Bohrloch (Lost-in-Hole, LIH) und Schäden an Bohrmessgeräten: Der 
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Auftragnehmer hat eine Versicherung abzuschließen, die den Verlust im Bohrloch (LIH) sowie 
Schäden an Bohrmessgeräten abdeckt, und die geltende Deckungssumme sowie etwaige 
relevante Ausschlüsse anzugeben. Die Versicherung ist ohne Selbstbeteiligung seitens des 
KIT abzuschließen

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Verpflichtungserklärung zum Mindestentgelt: (sofern der öffentliche 
Auftrag nicht vom AEntG erfasst wird und es sich nicht um Dienstleistungen im Bereich des 
öffentlichen Personenverkehrs auf Straße und Schiene handelt) zur Tariftreue und 
Mindestentlohnung für Bau- und Dienstleistungen nach den Vorgaben des Tariftreue- und 
Mindestlohngesetzes für öffentliche Aufträge in Baden-Württemberg (Landestariftreue- und 
Mindestlohngesetz - LTMG) Bitte in der Anlage zutreffendes ankreuzen und unterzeichnen. 
(Anlage 14_Eigenerklärung zur Ausschreibung VgV) Verpflichtungserklärung über die 
unternehmerischen Sorgfalts-pflichten zur Vermeidung von Menschenrechtsverletzungen in 
Lieferketten (Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz - LkSG)bvom 16.Juli 2021: Aufgrund der 
Anwendbarkeit des LkSG auf das KIT, ist das KIT gemäß § 6 Abs. 4 LkSG verpflichtet, 
angemessene Präventionsmaßnahmen gegenüber unmittelbaren Zulieferern zu verankern. 
Sämtliche nachfolgenden §§ sind solche des LkSG. Vor diesem Hintergrund gilt folgendes: 
Bitte in der Anlage zutreffendes ankreuzen und unterzeichnen. (Anlage 14_Eigenerklärung zur 
Ausschreibung VgV) Eigenerklärung für diese Ausschreibung/Vergabe zur Anwendung der 
Russland-Sanktionen im Bereich der Vergabe öffentlicher Aufträge und Konzessionen vom 8. 
April 2022: Die nachfolgende Erklärung gebe/n ich/wir verbindlich ab (ggf. zugleich in 
Vertretung für die lt. Teilnahmeantrag/Angebot Vertretenen auch für diese): 1. Der/die 
Bewerber/Bieter gehört/gehören nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 
833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. 
April 2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in 
der Ukraine destabilisieren, genannten Personen oder Unternehmen, die einen Bezug zu 
Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen, a) durch die russische Staatsangehörigkeit des 
Bewerbers/Bieters oder die Niederlassung des Bewerbers/Bieters in Russland, b) durch die 
Beteiligung einer natürlichen Person oder eines Unternehmens, auf die eines der Kriterien 
nach Buchstabe a zutrifft, am Bewerber/Bieter über das Halten von Anteilen im Umfang von 
mehr als 50%, c) durch das Handeln der Bewerber/Bieter im Namen oder auf Anweisung von 
Personen oder Unternehmen, auf die die Kriterien der Buchstaben a und/oder b zutrifft. 2. Die 
am Auftrag als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren Kapazitäten im 
Zusammenhang mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch genommen 
werden, beteiligten Unternehmen, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts entfällt, gehören 
ebenfalls nicht zu dem in der Vorschrift genannten Personenkreis mit einem Bezug zu 
Russland im Sinne der Vorschrift. 3. Es wird bestätigt und sichergestellt, dass auch während 
der Vertragslaufzeit keine Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren 
Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch 
genommen werden, als beteiligte Unternehmen eingesetzt werden, auf die mehr als 10 % des 
Auftragswerts entfällt und die in den Personenkreis mit einem Bezug zu Russland im Sinne 
der Vorschrift gehören. Weitere Informationen sind in der Anlage Eigenerklärung zur 
Ausschreibung VgV zu finden. Diese ist vollständig vom Bieter auszufüllen und zu 
unterzeichnen.

Kriteerium: Kvaliteedikontrolli instituutide sertifikaadid
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Valikukriteeriumi kirjeldus: Vorliegen aller Genehmigungen, Lizenzen und/oder Zulassungen, 
die gemäß den geltenden deutschen Strahlenschutzvorschriften für den Transport, den 
Umgang und die Verwendung radioaktiver Quellen und/oder neutronenemittierender 
Messgeräte in Deutschland erforderlich sind.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Angebotspreis
Kirjeldus: Im vorliegenden Fall ist das einzige Zuschlagskriterium der Preis "Summe LV" 
gemäß Seite 19 des Dokuments "04 4377-807 Anlage C Leistungsverzeichnis"
Hindamise fikseeritud väärtusega kriteeriumi kategooria: Fikseeritud väärtus (kokku)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: saksa keel
Lisateabe taotlemise tähtaeg: 19/10/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Hankedokumentide aadress: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y03MVJL/documents
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y03MVJL

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y03MVJL
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: saksa keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 26/10/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 1 Kuu
Teave, mida saab pärast esitamise tähtaega täiendada: 
Ostja äranägemisel võib kõik puuduvad pakkujaga seotud dokumendid esitada hiljem.
Lisateave: Eine Nachforderung von Erklärungen, Unterlagen und Nachweisen ist nicht 
ausgeschlossen. Siehe Dokument "Angebotsbedingungen"
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 26/10/2026 09:05:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y03MVJL/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y03MVJL
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y03MVJL
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5.1.16.
 
Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium Karlsruhe
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Genaue Angaben zu den Fristen für die Einlegung von 
Rechtsbehelfen Die Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens kann bei der in Ziff. VI.4.1) 
genannten Vergabekammer beantragt werden. Das Verfahren vor der Vergabekammer richtet 
sich nach den §§ 155 ff GWB. Nach § 160 GWB gilt: (1) Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein 
Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen 
Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. 
Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt. Nach § 
161 GWB gilt: (1) Der Antrag ist schriftlich bei der Vergabekammer einzureichen und 
unverzüglich zu begründen. Er soll ein bestimmtes Begehren enthalten. Ein Antragsteller ohne 
Wohnsitz oder gewöhnlichen Aufenthalt, Sitz oder Geschäftsleitung im Geltungsbereich dieses 
Gesetzes hat einen Empfangsbevollmächtigten im Geltungsbereich dieses Gesetzes zu 
benennen. (2) Die Begründung muss die Bezeichnung des Antragsgegners, eine 
Beschreibung der behaupteten Rechtsverletzung mit Sachverhaltsdarstellung und die 
Bezeichnung der verfügbaren Beweismittel enthalten sowie darlegen, dass die Rüge 
gegenüber dem Auftraggeber erfolgt ist; sie soll, soweit bekannt, die sonstigen Beteiligten 
benennen.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Karlsruher Institut für 
Technologie (KIT)
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Karlsruher Institut für Technologie (KIT)

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Karlsruher Institut für Technologie (KIT)
Registreerimisnumber: 08-A279-27
Postiaadress: Kaiserstr. 12
Linn: Karlsruhe
Sihtnumber: 76131
Riik – jaotus (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Riik: Saksamaa
Kontaktpunkt: Einkauf, Verkauf und Materialwirtschaft
E-posti aadress: florin.brueckner@kit.edu
Telefon: +49 721 608 43334

mailto:florin.brueckner@kit.edu
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Internetiaadress: http://www.kit.edu
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium Karlsruhe
Registreerimisnumber: 08-A9866-40
Postiaadress: Durlacher Allee 100
Linn: Karlsruhe
Sihtnumber: 76137
Riik – jaotus (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: vergabekammer@rpk.bwl.de
Telefon: +49 721926-0
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registreerimisnumber: 0204:994-DOEVD-83
Linn: Bonn
Sihtnumber: 53119
Riik – jaotus (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 0a50d23d-71c3-4174-a510-f6b88fef9eb8  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 23/09/2026 15:04:22 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: saksa keel
Teate avaldamise number: 663597-2026
ELT S väljaande number: 186/2026
Avaldamise kuupäev: 25/09/2026

http://www.kit.edu
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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